PRILOGA IX

Seznam iz ¢lena 24 Akta o pristopu : Litva

1. PROSTIPRETOK BLAGA

1. 32001 L 0082: Direktiva 2001/82/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. novembra 2001 o
0 zakoniku Skupnosti o zdravilih za uporabo v veterinarski medicini (UL L 311, 28. 11. 2001,
str. 1).

Z odstopanjem od zahtev v zvezi s kakovostjo, varnostjo in u¢inkovitostjo iz Direktive 2001/82/ES
ostanejo dovoljenja za promet farmacevtskih izdelkov iz seznama (ki ga posreduje Litva v Dodatku
A k tej prilogi v enem jeziku), ki so izdana v skladu z litovsko zakonodajo pred dnem pristopa, v
veljavi, dokler niso obnovljena v skladu s pravnim redom EU in skladno s ¢asovnim okvirom
dolo¢enim v zgoraj omenjenem seznamu ali do 1. januarja 2007, kar nastopi prej. Ne glede na
dolo¢be iz naslova III, poglavja 4 direktive, dovoljenja za promet po tej izjemi niso upravicena do

vzajemnega priznavanja v drzavah ¢lanicah.
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2. 32001 L 0083: Direktiva 2001/83/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. novembra 2001 o
zakoniku Skupnosti o zdravilih za uporabo v humani medicini (UL L 311, 28. 11. 2001, str. 67).

Z odstopanjem od zahtev v zvezi s kakovostjo, varnostjo in uc¢inkovitostjo iz Direktive 2001/83/ES
ostanejo dovoljenja za trzenje farmacevtskih izdelkov iz seznama (ki ga posreduje Litva v Dodatku
A k tej prilogi v enem jeziku), ki so izdana v skladu z litovsko zakonodajo pred dnem pristopa, v
veljavi, dokler niso obnovljena v skladu s pravnim redom EU in skladno s ¢asovnim okvirom
doloc¢enim v zgoraj omenjenem seznamu ali do 1. januarja 2007, kar nastopi prej. Ne glede na
dolocbe iz naslova III, poglavja 4 direktive, dovoljenja za trZenje po tej izjemi niso upravicena do

vzajemnega priznavanja v drzavah ¢lanicah.

2.  PROSTO GIBANJE OSEB

Pogodba o ustanovitvi Evropske skupnosti;

31968 L 0360: Direktiva Sveta 68/360/EGS z dne 15. oktobra 1968 o odpravi omejitev gibanja in

prebivanja v Skupnosti za delavce drzav €lanic in za njihove druzine (UL L 257, 19. 10. 1968, str.

13), kakor je bila nazadnje spremenjena z:
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- 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije,
Republike Finske in Kraljevine Svedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21);

31968 R 1612: Uredba Sveta (EGS) §t. 1612/68 z dne 15. oktobra 1968 o prostem gibanju delavcev
v Skupnosti (UL L 257, 19. 10. 1968, str. 2), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 31992 R 2434: Uredbo Sveta (EGS) $t. 2434/92 z dne 27. 7. 1992 (UL L 245, 26. 8. 1992,
str. 1);

31996 L 0071: Direktiva 96/71/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 1996 o

napotitvi delavcev na delo v okviru opravljanja storitev (UL L 18, 21. 1. 1997, str. 1).

1. Clen 39 in prvi odstavek ¢lena 49 Pogodbe ES se v zvezi s prostim gibanjem delavcev in
svobodo opravljanja storitev, ki vkljucuje zacasno gibanje delavcev, kot je opredeljeno v
¢lenu 1 Direktive 96/71/ES, med Litvo na eni strani ter Belgijo, Cesko, Dansko, Nemcijo,
Estonijo, Gr¢éijo, gpanijo, Francijo, Irsko, Italijo, Latvijo, Luksemburgom, Madzarsko,
Nizozemsko, Avstrijo, Poljsko, Portugalsko, Slovenijo, Slovasko, Finsko, Svedsko in
Zdruzenim kraljestvom na drugi strani, v celoti uporabljata le ob upoStevanju prehodnih

doloc¢b iz odstavkov od 2 do 14.
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2. Z odstopanjem od ¢lenov od 1 do 6 Uredbe (EGS) §t. 1612/68 in do konca dveletnega obdobja
od dne pristopa bodo sedanje drzave ¢lanice uporabljale nacionalne ukrepe ali ukrepe iz
dvostranskih sporazumov, ki urejajo dostop litovskih drzavljanov na njihove trge dela.
Sedanje drzave Clanice lahko uporabljajo take ukrepe do konca petletnega obdobja od dne

pristopa.

Litovski drzavljani, ki na dan pristopa zakonito delajo v sedanji drzavi ¢lanici in se jim je
dovolil dostop na trg dela v tej drzavi ¢lanici za neprekinjeno obdobje 12 mesecev ali vec,
bodo imeli dostop na trg dela te drzave ¢lanice, vendar ne na trg dela drugih drzav ¢lanic, Ki

uporabljajo nacionalne ukrepe.

Litovski drzavljani, ki se jim je dovolil dostop na trg dela v sedanji drzavi ¢lanici po pristopu

za neprekinjeno obdobje 12 mesecev ali ve¢, tudi uzivajo iste pravice.

Litovski drzavljani iz drugega in tretjega pododstavka zgoraj prenehajo uzivati pravice iz teh

pododstavkov, ¢e prostovoljno zapustijo trg dela zadevne sedanje drzave ¢lanice.
Litovski drzavljani, ki na dan pristopa ali v obdobju, ko se uporabljajo nacionalni ukrepi,
zakonito delajo v sedanji drzavi €lanici in ki se jim je dovolil dostop na trg dela te drzave

¢lanice za obdobje krajSe od 12 mesecev, ne uZivajo teh pravic.

3. Pred koncem dveletnega obdobja od dne pristopa Svet na podlagi porocila Komisije ponovno

preuci delovanje prehodnih dolo¢b iz odstavka 2.
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Ob zakljucku tega ponovnega pregleda in najkasneje pred koncem dveletnega obdobja od dne
pristopa sedanje drzave ¢lanice uradno obvestijo Komisijo, ¢e bodo Se naprej uporabljale
nacionalne ukrepe ali ukrepe iz dvostranskih sporazumov oz. ¢e bodo od takrat dalje
uporabljale ¢lene od 1 do 6 Uredbe (EGS) §t. 1612/68. Ce takega uradnega obvestila ni, se
uporabljajo ¢leni od 1 do 6 Uredbe (EGS) §t. 1612/68.

Na zahtevo Litve se lahko izvede nadaljnji ponovni pregled. Uporabi se postopek iz odstavka

3 in se konca v Sestih mesecih od prejema zahteve Litve.

. Drzava ¢lanica, ki do konca petletnega obdobja iz odstavka 2 ohrani nacionalne ukrepe ali
ukrepe iz dvostranskih sporazumov, lahko v primeru resnih motenj na svojem trgu dela ali
groznje le-teh in po tem, ko uradno obvesti Komisijo, nadaljuje z uporabo teh ukrepov do
konca sedemletnega obdobja od dne pristopa. Ce takega uradnega obvestila ni, se uporabljajo

¢leni od 1 do 6 Uredbe (EGS) st. 1612/68.

V sedemletnem obdobju od dne pristopa tiste drzave ¢lanice, v katerih se na podlagi
odstavkov 3, 4 ali 5 za litovske drZavljane uporabljajo ¢leni od 1 do 6 Uredbe (EGS) st.
1612/68 in ki litovskim drZavljanom v tem obdobju za namene spremljanja izdajajo delovna

dovoljenja, jih izdajajo avtomati¢no.
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7. Tiste drzave Clanice, v katerih se na podlagi odstavkov 3, 4 ali 5 za litovske drzavljane
uporabljajo ¢leni od 1 do 6 Uredbe (EGS) §t. 1612/68, lahko do konca sedemletnega obdobja

od dne pristopa uporabijo postopke iz spodnjih pododstavkov.

Ce drzava ¢lanica iz prvega pododstavka ima ali pri¢akuje motnje na svojem trgu dela, ki bi
lahko resno ogrozile zivljenjsko raven ali raven zaposlenosti v doloceni regiji ali poklicu, ta
drzava ¢lanica o tem obvesti Komisijo in druge drzave ¢lanice in jim priskrbi vse potrebne
podrobnosti. Na podlagi teh podatkov lahko drzava ¢lanica zahteva, da Komisija popolnoma
ali delno odlozi uporabo ¢lenov od 1 do 6 Uredbe (EGS) st. 1612/68, da bi se ponovno
vzpostavilo normalno stanje v tej regiji oz. poklicu. Komisija odlo¢i o odlozitvi uporabe ter o
njenem trajanju in obsegu najpozneje v dveh tednih po prejemu take zahteve in o0 svoji
odlocitvi uradno obvesti Svet. Vsaka drzava ¢lanica lahko v dveh tednih od dne odlocbe
Komisije od Sveta zahteva, da odlo¢bo odpravi ali spremeni. Svet o zahtevi odloci s

kvalificirano vec¢ino v dveh tednih.
Drzava c¢lanica iz prvega pododstavka lahko v nujnih in izjemnih primerih odlozi uporabo

¢lenov od 1 do 6 Uredbe (EGS) §t. 1612/68 in o tem Komisiji poda utemeljeno naknadno

uradno obvestilo.
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Dokler je uporaba ¢lenov od 1 do 6 Uredbe (EGS) §t. 1612/68 odlozena na podlagi odstavkov
od 2 do 5 in 7 zgoraj, se ¢len 11 Uredbe uporablja v Litvi glede drzavljanov sedanjih drzav

¢lanic in v sedanjih drzavah ¢lanicah glede litovskih drzavljanov pod naslednjimi pogoji:

— Clani delavéeve druZine iz ¢lena 10(1)(a) uredbe, ki na dan pristopa zakonito prebivajo
z delavcem na ozemlju drzave Clanice, imajo po pristopu neposreden dostop na trg dela
te drzave ¢lanice. Ta dolo¢ba se ne uporablja za druzinske ¢lane delavca, ki se mu je

zakonito dovolil dostop na trg dela te drzave ¢lanice za obdobje krajSe od 12 mesecev.

— Clani delavéeve druzine iz ¢lena 10(1)(a) uredbe, ki zakonito prebivajo z delaveem na
ozemlju drzave ¢lanice od dne po dnevu pristopa, vendar v obdobju uporabe zgoraj
navedenih prehodnih dolo¢b, imajo dostop na trg dela zadevne drzave ¢lanice, ko v
zadevni drzavi €lanici prebivajo najmanj osemnajst mesecev ali od tretjega leta od dne

pristopa, kar se zgodi prej.

Te dolo¢be ne posegajo v bolj ugodne nacionalne ukrepe ali ukrepe, izhajajoce iz

dvostranskih sporazumov.
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9. Ce nekaterih dolo¢b Direktive 68/360/EGS ni mogode uporabljati lo¢eno od dologb Uredbe
(EGS) st. 1612/68, katerih uporaba je odlozena v skladu z odstavki od 2 do 5 in 7 ter 8, smejo
Litva in sedanje drzave ¢lanice odstopati od teh dolocb, kolikor je to potrebno za uporabo

odstavkov od 2 do 5in 7 ter 8.

10. Kadar sedanje drzave Clanice na podlagi zgoraj navedenih prehodnih dolo¢b uporabljajo
nacionalne ukrepe ali ukrepe iz dvostranskih sporazumov, lahko Litva ohrani v veljavi

enakovredne ukrepe za drzavljane zadevnih drzav €lanic.

11. Ce katera izmed sedanjih drzav ¢lanic odloZi uporabo ¢lenov od 1 do 6 Uredbe (EGS) it.
1612/68, lahko Litva glede Ceske, Estonije, Latvije, MadZarske, Poljske, Slovenije ali
Slovaske uporabi postopke iz odstavka 7. V primeru uporabe teh postopkov se delovna
dovoljenja, ki jih izdaja Litva za namene spremljanja drzavljanom Ceske, Estonije, Latvije,

Madzarske, Poljske, Slovenije ali Slovaske, izdajajo avtomati¢no.

12. Vse sedanje drzave Clanice, ki v skladu z odstavki od 2 do 5 in od 7 do 9 uporabljajo
nacionalne ukrepe, lahko v nacionalnem pravu uvedejo ve¢jo svobodo prostega gibanja od
tiste, ki velja na dan pristopa, vklju¢no s popolnim dostopom na trg dela. Od tretjega leta od
dne pristopa se lahko sedanje drzave €lanice, ki uporabljajo nacionalne ukrepe, kadarkoli
odlocijo za uporabo ¢lenov od 1 do 6 Uredbe (EGS) st. 1612/68. O takih odloc¢itvah se obvesti

Komisijo.
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13. Nemcija in Avstrija lahko v primeru resnih motenj ali grozenj le-teh v specificnih obcutljivih
storitvenih sektorjih svojih trgov dela, ki bi lahko nastale v dolo¢enih regijah zaradi
¢ezmejnega opravljanja storitev, kot je opredeljeno v ¢lenu 1 Direktive 96/71/ES, in dokler na
podlagi zgornjih prehodnih dolo¢b uporabljata nacionalne ukrepe ali ukrepe iz dvostranskih
sporazumov o prostem gibanju litovskih delavcev, po tem, ko uradno obvestita Komisijo,
odstopata od prvega odstavka clena 49 Pogodbe ES, da bi v okviru opravljanja storitev
podjetij s sedezem v Litvi omejili zaasno gibanje delavcev, katerih pravica do zacetka

opravljanja dela v Nemciji in Avstriji je podrejena nacionalnim ukrepom.

Seznam storitvenih sektorjev, za katere se lahko uporablja odstopanje, je nasledn;ji:

— v Nemciji:

Sektor NACE " koda, razen &e ni drugade
doloceno

Gradbenistvo s sorodnimi branzami od 45.1do 4
Dejavnosti iz Priloge k Direktivi
96/71/ES

Cis¢enje objektov in opreme 74.70 ciScenje objektov in opreme

Druge storitve 74.87 samo dejavnosti notranjega
dekoraterstva
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— Vv Auvstriji:

Sektor NACE ~koda, razen &e ni drugace
doloceno

Storitve za rastlinsko pridelavo; urejanje | 01.41

parkov

Obdelava naravnega kamna 26.7

Proizvodnja kovinskih konstrukcij in 28.11

njihovih delov

Gradbenistvo s sorodnimi branzami 0d45.1do4

Dejavnosti iz Priloge k Direktivi
96/71/ES

Poizvedovalne aktivnosti in varovanje 74.60
Cis¢enje objektov in opreme 74.70
Nega na domu 85.14
Socialno varstvo brez nastanitve 85.32

NACE: glej 31990 R 3037: Uredba Sveta (EGS) $t. 3037/90 z dne 9. oktobra 1990 o
statisti¢ni klasifikaciji gospodarskih dejavnosti v Evropski skupnosti (UL L 293, 24. 10.
1990, str. 1), kakor je bila nazadnje spremenjena z 32002 R 0029: Uredbo Komisije

(ES) st. 29/2002 z dne 19. 12. 2001 (UL L 6, 10. 1. 2002, str. 3).
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14.

Ce Nem¢ija ali Avstrija v skladu s prej$njimi pododstavki odstopata od prvega odstavka ¢lena
49 Pogodbe ES, lahko Litva po tem, ko uradno obvesti Komisijo, sprejme enakovredne

ukrepe.

Ucinek uporabe tega odstavka nima za posledico bolj restriktivnih pogojev za zaCasno gibanje
delavcev v okviru cezmejnega opravljanja storitev med Nemcijo ali Avstrijo in Litvo od tistih,

ki obstajajo na dan podpisa Pogodbe o pristopu.

U¢inek uporabe odstavkov od 2 do 5 in od 7 do 12 nima za posledico bolj restriktivnih
pogojev za dostop litovskih drzavljanov na trge dela sedanjih drZav ¢lanic od tistih, ki

obstajajo na dan podpisa Pogodbe o pristopu.

Ne glede na uporabo dolo¢b iz odstavkov od 1 do 13 sedanje drzave ¢lanice v kateremkoli
obdobju, ko se uporabljajo nacionalni ukrepi ali ukrepi iz dvostranskih sporazumov, glede
dostopa na njihov trg dela prednostno obravnavajo delavce, ki so drzavljani drzav ¢lanic, v

primerjavi z delavci, ki so drzavljani tretjih drzav.
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Litovskih delavcev migrantov in njihovih druzin, ki zakonito prebivajo in delajo v drugi
drzavi Clanici, ali delavcev migrantov iz drugih drzav Clanic in njihovih druzin, ki zakonito
prebivajo in delajo v Litvi, se ne obravnava bolj restriktivno kot delavce iz tretjih drzav in
njihove druzinske Clane, ki delajo v tej drzavi ¢lanici oz. v Litvi. Poleg tega se ob uporabi
nacela prednostne obravnave v Skupnosti delavcev migrantov iz tretjih drzav, ki prebivajo in

delajo v Litvi, ne obravnava bolj ugodno kot drzavljane Litve.

3. SVOBODA OPRAVLJANJA STORITEV

1. 31994 L 0019: Direktiva 94/19/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 1994 o
sistemih zajamc¢enih vlog (UL L 135, 31. 5. 1994, str. 5).

Z odstopanjem od ¢lena 7(1) Direktive 94/19/ES se minimalna raven jamstva za vloge do 31.
decembra 2007 ne uporablja v Litvi. Litva zagotovi, da njen sistem zajaméenih vlog zagotavlja
kritje za najmanj 14 481 EUR do 31. decembra 2006 in za najmanj 17 377 EUR od 1. januarja 2007
do 31. decembra 2007.
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V prehodnem obdobju bodo druge drzave ¢lanice ohranile pravico prepreciti poslovanje
podruznicam litovskih kreditnih institucij s sedezem na njihovem ozemlju, ¢e in dokler se te
podruznice ne pridruzijo na ozemlju zadevne drzave ¢lanice uradno priznanemu sistemu zajamcenih
vlog, ki zagotavlja kritje za razliko med litovsko ravnijo jamstva za vloge in minimalno ravnijo iz
¢lena 7(1).

2. 31997 L 0009: Direktiva 97/9/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 3. marca 1997 o
odskodninskih shemah za vlagatelje (UL L 84, 26. 3. 1997, str. 22)

Z odstopanjem od ¢lena 4(1) Direktive 97/9/ES se minimalna raven odskodnine do 31. decembra
2007 ne uporablja v Litvi. Litva zagotovi, da njena odSkodninska shema za vlagatelje zagotavlja
kritje za najmanj 5 792 EUR do 31. decembra 2005 in za najmanj 11 585 EUR od 1. januarja 2006
do 31. decembra 2007.

V prehodnem obdobju bodo druge drzave ¢lanice ohranile pravico prepreciti poslovanje
podruznicam litovskih investicijskih podjetij s sedezem na njihovem ozemlju, ¢e in dokler se te
podruznice ne pridruZijo na ozemlju zadevne drzave ¢lanice uradno priznani odSkodninski shemi za
vlagatelje, ki zagotavlja kritje za razliko med litovsko ravnijo odskodnine in minimalno ravnijo iz

Clena 4(1).
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4. PROSTIPRETOK KAPITALA

Pogodba o Evropski uniji;

Pogodba o ustanovitvi Evropske skupnosti.

Ne glede na obveznosti iz pogodb, na katerih temelji Evropska unija, lahko Litva sedem let od dne
pristopa ohrani v veljavi pravila iz zakonodaje, ki velja v ¢asu podpisa tega Akta, glede pridobitve
z zakonodajo druge drzave €lanice in ki nimajo sedeza, niso registrirane niti nimajo lokalne
podruznice ali predstavniske agencije v Litvi. V nobenem primeru se drzavljana drzave ¢lanice

coev v

Pristopne pogodbe ali bolj restriktivno kot drzavljana tretjih drzav.

Za drzavljane drugih drzav ¢lanic, ki zelijo imeti sedez kot samozaposleni kmetje in prebivati v
Litvi in ki so vsaj tri leta neprekinjeno zakonito prebivali in opravljali kmetijsko dejavnost v Litvi,

ne veljajo dolo¢be prejsnjega odstavka ali kakrSnikoli postopki, ki ne veljajo za litovske drzavljane.
V tretjem letu od dne pristopa se opravi splo$ni ponovni pregled teh prehodnih ukrepov. V ta namen

Komisija Svetu predlozi porocilo. Svet lahko na predlog Komisije soglasno odlo¢i, da se prehodno

obdobje, ki je navedeno v prvem odstavku, skrajsa ali konca.
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.....

Litvi prislo do resnih moten;j ali do groZenj resnih motenj, Komisija na zahtevo Litve odlo¢i o
podaljsanju prehodnega obdobja za najvec tri leta.

5. KMETUSTVO

A. KMETIJSKA ZAKONODAJA

1.31991 R 2092: Uredba Sveta (EGS) §t. 2092/91 z dne 24. junija 1991 o ekoloski pridelavi
kmetijskih proizvodov in ozna¢evanju tovrstno pridelanih kmetijskih proizvodov in zivil (UL L

198, 22. 7. 1991, str. 1), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 32002 R 0473 : Uredbo Komisije (ES) §t. 473/2002 z dne 15. 3. 2002 (UL L 75, 16. 3. 2002,
str. 21).

Z odstopanjem od ¢lena 6(1), (2) in (3) Uredbe (EGS) §t. 2092/91 se v Litvi do 1. januarja 2006 pri

ekoloskem kmetovanju dovoli uporaba semen in materiala za vegetativno razmnozevanje, ki niso

proizvedeni po postopku ekoloske pridelave.
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Z odstopanjem od ¢lena 6(1) Uredbe (EGS) st. 2092/91 se v Litvi do 1. januarja 2006 dovoli
uporaba neekolosko pridelanega sladkorja v krmi za hranjenje ¢ebel v certificiranih ekoloskih

¢ebelnjakih.

2. 31997 R 2597: Uredba Sveta (ES) §t. 2597/97 z dne 18. decembra 1997 o dolo¢itvi dodatnih
pravil skupne ureditve trga z mlekom in mle¢nimi izdelki za konzumno mleko (UL L 351, 23. 12.

1997, str. 13), kakor je bila spremenjena z:

— 31999 R 1602 : Uredbo Sveta (ES) st. 1602/1999 z dne 19. 7. 1999 (UL L 189, 22. 7. 1999,
str. 43).

Z odstopanjem od ¢lena 3(1)(b) in (c¢) Uredbe (ES) s§t. 2597/97 se za konzumno mleko, proizvedeno
v Litvi do 1. januarja 2009 ne uporabljajo zahteve glede vsebnosti maS¢obe, Litva lahko uvrsti
mleko z vsebnostjo maséobe 3,2 % (m/m) v kategorijo polnega mleka, mleko z vsebnostjo mascobe
najmanj 1,0 % (m/m) in najve¢ 2,5 % v kategorijo pol posnetega mleka. Konzumno mleko, ki ne

ustreza zahtevam glede vsebnosti mas¢obe, se lahko trzi le v Litvi ali se ga izvozi v tretjo drzavo.
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3. 31999 R 1254: Uredba Sveta (ES) §t. 1254/1999 z dne 17. maja 1999 o skupni ureditvi trga za
goveje in telecje meso (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 21), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 32001 R 2345 Uredbo Komisije (ES) §t. 2345/2001 z dne 30. 11. 2001 (UL L 315, 1. 12. 2001,
str. 29).

Z odstopanjem od ¢lena 3(f) Uredbe (ES) §t. 1254/1999 lahko Litva do konca leta 2006 uvrsca
pasme krav, ki so nastete v Prilogi I k Uredbi Komisije (ES) $t. 2342/1999 o dolo¢itvi podrobnih
pravil za uporabo Uredbe Sveta (ES) $t. 1254/1999 o skupni ureditvi trga za goveje in tele¢je meso
glede shem premij’, kot upravicene do premije za krave dojilje v skladu s pododdelkom 3 Uredbe
(ES) st. 1254/1999, pod pogojem, da so bile pripuscene ali osemenjene S Semenom bikov mesnih

pasem.
B. VETERINARSKA IN FITOSANITARNA ZAKONODAJA

I.  VETERINARSKA ZAKONODAJA

31964 L 0433: Direktiva Sveta 64/433/EGS z dne 26. junija 1964 o zdravstvenih pogojih za
proizvodnjo in trzenje svezega mesa (UL P 121, 29. 7. 1964, str. 2012 ter pozneje spremenjena in

prec€is€ena v UL L 268, 24. 9. 1991, str. 71), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 31995 L 0023: Direktivo Sveta 95/23/ES z dne 22. 6. 1995 (UL L 243, 11. 10. 1995, str. 7);

! UL L 281, 4. 11. 1999, str. 30.
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31971 L 0118: Direktiva Sveta 71/118/EGS z dne 15. februarja 1971 o zdravstvenih problemih, ki
vplivajo na proizvodnjo in dajanje na trg svezega mesa perutnine (UL L 55, 8. 3. 1971, str. 23 ter
pozneje spremenjena in precisc¢ena v UL L 62, 15. 3. 1993, str. 6), kakor je bila nazadnje

spremenjena z:

- 31997 L 0079: Direktivo Sveta 97/79/ES z dne 18. 12. 1997 (UL L 24, 30. 1. 1998, str. 31);
31977 L 0099: Direktiva Sveta 77/99/EGS z dne 21. decembra 1976 o zdravstvenih problemih, ki
vplivajo na proizvodnjo in trZzenje mesnih izdelkov in dolo¢enih drugih izdelkov Zivalskega izvora

(UL L 26, 31. 1. 1977, str. 85 ter kasneje spremenjena in azurirana v UL L 57, 2. 3. 1992, str. 4),

kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 31997 L 0076: Direktivo Sveta 97/76/ES z dne 16. 12. 1997 (UL L 10, 16. 1. 1998, str. 25);
31991 L 0493: Direktiva Sveta 91/493/EGS z dne 22. julija 1991 o zdravstvenih predpisih za
proizvodnjo in dajanje na trg ribiskih proizvodov (UL L 268, 24. 9. 1991 str. 15), kakor je bila
nazadnje spremenjena z:

— 31997 L 0079: Direktivo Sveta 97/79/ES z dne 18. 12. 1997 (UL L 24, 30. 1. 1998, str. 31);
31992 L 0046: Direktiva Sveta 92/46/EGS z dne 16. junija 1992 o zdravstvenih predpisih za
proizvodnjo in dajanje na trg surovega mleka, toplotno obdelanega mleka in izdelkov na osnovi

mleka (UL L 268, 14. 9. 1992, str. 1), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 31996 L 0023: Direktivo Sveta 96/23/ES z dne 29. 4. 1996 (UL L 125, 23. 5. 1996, str. 10);
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(@)

(b)

31994 L 0065: Direktiva Sveta 94/65/ES z dne 14. decembra 1994 o zahtevah za proizvodnjo
in dajanje na trg mletega mesa in mesnih pripravkov (UL L 368, 31. 12. 1994, str. 10).

Pod pogoji, navedenimi v nadaljevanju, se strukturne zahteve iz Priloge | k Direktivi
64/433/EGS, Priloge | k Direktivi 71/118/EGS, Prilog A in B k Direktivi 77/99/EGS,
Priloge k Direktivi 91/493/EGS, Priloge B k Direktivi 92/46/EGS in Priloge | k Direktivi
94/65/ES do 31. decembra 2006 ne uporabljajo za obrate v Litvi, ki so nasteti v Dodatku B k
tej prilogi.

Dokler so obrati iz odstavka (a) zgoraj upraviceni do koristi iz dolo¢b omenjenega odstavka,
se proizvodi, ki izvirajo iz teh obratov, dajo le na domaci trg ali se uporabljajo za nadaljnjo
predelavo v domacih obratih, za katere tudi veljajo dolocbe iz odstavka (a), ne glede na

datum trzenja. Ti proizvodi morajo imeti posebno oznako zdravstvene ustreznosti.

Ne glede na datum trzenja se svezi, pripravljeni ali predelani ribiski proizvodi dajejo le na
domaci trg oziroma potekata ravnanje z njimi ter nadaljnja predelava v istih obratih, ne
glede na datum trZenja. SveZi, pripravljeni ali predelani ribiski proizvodi morajo biti
embalirani in/ali zapakirani v trgovskih enotah ter opremljeni s posebno identifikacijsko

oznako.
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(©)

Prvi pododstavek se uporabi tudi za vse proizvode, Ki izvirajo iz integriranih obratov za

proizvodnjo mesa, kjer za del obrata veljajo dolocbe iz odstavka (a).

Obrati za predelavo mleka, ki so nasteti v Dodatku B k tej prilogi, lahko sprejemajo posiljke
surovega mleka s kmetij za proizvodnjo mleka, ki ne upostevajo dolocb iz Priloge A,
Poglavje IV, A (1), k Direktivi 92/46/EGS, pod pogojem, da so te kmetije omenjene na

seznamu, ki ga v ta namen vodijo litovski organi.

Obrati za predelavo mleka, za katere ne velja prehodna ureditev, lahko sprejemajo posiljke
surovega mleka s kmetij za proizvodnjo mleka, ki ne upostevajo dolo¢b iz Priloge A,
Poglavje 1V, A(1), k Direktivi 92/46/EGS, pod pogojem, da so te kmetije omenjene na
seznamu iz prejSnjega pododstavka in da se prejeto surovo mleko uporabi izkljuéno za

proizvodnjo sira z obdobjem zorenja nad 60 dni.

Litva zagotovi postopno izpolnjevanje strukturnih zahtev iz odstavka (a), v skladu z roki za
odpravljanje obstojecih pomanjkljivosti iz Dodatka B k tej prilogi. Litva zagotovi, da le tisti
obrati, ki v popolnosti izpolnijo te zahteve do 31. decembra 2006, lahko nadaljujejo z
obratovanjem. Litva predlozi Komisiji letna porocila o napredku, ki je bil dosezen v vsakem
od obratov nastetih v Dodatku B, vklju¢no s seznamom obratov, ki so v zadevnem letu

zakljucili razvoj.
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(d) Komisija lahko pred pristopom in do 31. decembra 2006 azurira Dodatek B k tej prilogi iz
odstavka (a); v tem smislu lahko na podlagi napredka, ki je bil dosezen pri odpravi
obstojecih pomanjkljivosti in izsledkov procesa spremljanja, v doloc¢enem obsegu doda ali

izbriSe posamezne obrate.

Podrobna izvedbena pravila za zagotovitev tekoCega delovanja zgornje prehodne ureditve se
sprejmejo v skladu s ¢lenom 16 Direktive 64/433/EGS, ¢lenom 21 Direktive 71/118/EGS,
¢lenom 20 Direktive 77/99/EGS, ¢lenom 15 Direktive 91/493/EGS, ¢lenom 31 Direktive
92/46/EGS in ¢lenom 20 Direktive 94/65/EGS.

Il.  FITOSANITARNA ZAKONODAJA

1. 31993 L 0085: Direktiva Sveta 93/85/EGS z dne 4. oktobra 1993 o obvladovanju
krompirjeve obrockaste gnilobe (UL L 259, 18. 10. 1993, str. 1).

Litva lahko do 1. januarja 2006 odlozi uporabo ¢lena 7(2) in 7(4) Direktive 93/85/EGS. V tem

obdobju se krompir, proizveden v Litvi, ne sme vnaSati na ozemlje drugih drzav ¢lanic.
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2. 31994 R 2100: Uredba Sveta (ES) §t. 2100/94 z dne 27. julija 1994 o Zlahtniteljskih pravicah
Skupnosti (UL L 227, 1. 9. 1994, str. 1), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 31995 R 2506: Uredbo Sveta (ES) §t. 2506/95 z dne 25. 10. 1995 (UL L 258, 28. 10. 1995,
str. 3).

Z odstopanjem od cetrte alinee ¢lena 14(3) Uredbe (ES) §t. 2100/94 se do 31. decembra 2010 za
litovske kmete, ki Se naprej uporabljajo uveljavljeno sorto v skladu z dovoljenjem iz ¢lena 14(1), ne

bo uporabljala zahteva po povracilu imetniku Zlahtniteljske pravice Skupnosti, ¢e so pred dnem

pristopa Ze uporabljali to sorto za namene iz ¢lena 14(1) brez placila povracila.

6. RIBISTVO

31992 R 3760: Uredba Sveta (EGS) §t. 3760/92 z dne 20. decembra 1992 o vzpostavitvi sistema

Skupnosti na podro¢ju ribistva in ribogojstva (UL L 389, 31. 12. 1992, str. 1), kakor je bila

nazadnje spremenjena z:

— 31998 R 1181 : Uredbo Sveta (ES) st. 1181/98 z dne 4. 6. 1998 (UL L 164, 9. 6. 1998, str. 1).
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Uredba (EGS) st. 3760/92 se za Litvo uporablja ob upostevanju naslednjih posebnih dolocb:

Delez ribolovnih moznosti v Skupnosti, dodeljen Litvi za staleze, ki jih ureja omejitev ulova, se

doloci po vrstah in obmocjih, kakor sledi:

Vrste Obmocja ICES ali IBSFC Delezi za Litvo
%
Atlantski sled I b, ¢, ¥, razen Upravne enote 3 IBSFC 2,271
Papalina Il b, c, d¥ 5,004
Losos 11 b, ¢, d, razen Pododdelka 32 IBSFC 1,549
Trska b, c, d” 4,684

(1) Vode Skupnosti

Ti delezi se uporabijo za prvo dodelitev ribolovnih moznosti Litvi skladno s postopkom iz ¢lena

8(4) Uredbe (EGS) it. 3760/92.
Poleg tega bo v obdobju neposredno pred dnem pristopa Svet s kvalificirano ve¢ino na predlog

Komisije na podlagi ravnotezja, ki velja v NAFO, dolo¢il litovski delez v ribolovnih moZnostih

Skupnosti v obmo¢ju upravljanja NAFO.
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7. PROMETNA POLITIKA

1. 31985 R 3821: Uredba Sveta (EGS) §t. 3821/85 z dne 20. decembra 1985 o tahografu (nadzorni
napravi) v cestnem prometu (UL L 370, 31. 12. 1985, str. 8), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 32002 R 1360: Uredbo Komisije (ES) st. 1360/2002 z dne 13. 6. 2002 (UL L 207, 5. 8. 2002,
str. 1).

Z odstopanjem od ¢lena 3(1) Uredbe (EGS) st. 3821/85 se zahteva o vgraditvi in uporabi nadzorne
naprave v vozilih registriranih za cestni prevoz potnikov ali tovora ne uporablja v Litvi do 31.
decembra 2005 za vozila proizvedena pred letom 1987, in ki opravljajo izkljuéno notranji prevoz.

Vozniki teh vozil bodo belezili ¢as voznje in obdobja pocitkov v osebni dnevnik voznje.
2. 31992 L 0014: Direktiva Sveta 92/14/EGS z dne 2. marca 1992 o0 omejevanju uporabe letal,
ki jo ureja del 11 poglavja 2 zvezka 1 Priloge 16 h Konvenciji o mednarodnem civilnem letalstvu,

druga izdaja (1988) (UL L 76, 23. 3. 1992, str. 21), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 32001 R 0991: Uredbo Komisije (ES) st. 991/2001 z dne 21. 5. 2001 (UL L 138, 22. 5. 2001,
str. 12).
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Z odstopanjem od ¢lena 2(2) Direktive 92/14/EGS se pogoji iz Clena 2(1)(a) te direktive ne
uporabljajo do 31. decembra 2004 v Litvi na mednarodnemu letaliS¢u Kaunas za zrakoplove, ki so
registrirani in jih upravljajo fizi¢ne ali pravne osebe s sedezem v tretjih drzavah, ki niso ¢lanice
Evropske unije. Litva bo spostovala naslednji ¢asovni razpored za postopno zmanjSevanje razmerja
letenja z zrakoplovi, ki presegajo meje hrupa: od 80 % vseh pristankov v letu 2001 na 70 % do
konca leta 2002, 45 % do konca leta 2003 in 25 % do konca leta 2004.

3. 31993 R 3118: Uredba Sveta (EGS) st. 3118/93 z dne 25. oktobra 1993 o pogojih, pod
katerimi lahko prevozniki nerezidenti opravljajo notranje cestne prevoze tovora v drzavi ¢lanici

(UL L 279, 12. 11. 1993, str. 1), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 32002 R 0484: Uredbo (ES) st. 484/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 1. 3. 2002
(UL L 76, 19. 3. 2002, str. 1).

(&) Z odstopanjem od ¢lena 1 Uredbe (EGS) $t. 3118/93 in do konca drugega leta od dne pristopa
so prevozniki s sedezem v Litvi izkljuceni od opravljanja storitev notranjega cestnega prevoza
tovora v ostalih drzavah ¢lanicah in prevozniki s sedeZem v ostalih drZavah ¢lanicah so

izkljuceni od opravljanja storitev notranjega cestnega prevoza tovora v Litvi.
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(b) Pred koncem drugega leta od dne pristopa drzave ¢lanice uradno obvestijo Komisijo, ali bodo
to obdobje podalj$ale za najve¢ dve leti ali bodo odtlej v celoti uporabljale ¢len 1 uredbe. Ce
tega uradnega obvestila ni, se uporabi ¢len 1 uredbe. Le prevozniki s sedeZzem v drzavah
Clanicah, v katerih se uporablja ¢len 1 uredbe, lahko opravljajo storitve notranjega cestnega

prevoza v tistih drzavah ¢lanicah, kjer se prav tako uporablja ¢len 1.

(c) Pred koncem cetrtega leta od dne pristopa v primeru resnih motenj ali groznje le-teh na trgu
notranjega cestnega prevoza tovora, drzave ¢lanice v katerih se ¢len 1 ne uporablja v smislu
odstavka (b) zgoraj, uradno obvestijo Komisijo ali bodo podaljsale to obdobje za najve¢ eno
leto ali bodo odslej v celoti uporabile &len 1 uredbe. Ce tega uradnega obvestila ni, se uporabi
¢len 1 uredbe. Le prevozniki s sedezem v drzavah Clanicah, v katerih se uporablja ¢len 1
uredbe, lahko opravljajo storitve notranjega cestnega prevoza v tistih drzavah ¢lanicah, kjer se

prav tako uporablja ¢len 1.
(d) Dokler se ¢len 1 uredbe ne uporablja v celoti v vseh drzavah ¢lanicah, tiste drzave ¢lanice v

katerih se ¢len 1 uredbe uporablja na podlagi odstavkov (b) oziroma (c) zgoraj, lahko

uporabijo spodaj opisani postopek.
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Kadar ima drZava €lanica iz prej$njega odstavka resne motnje na nacionalnem trgu ali
njegovih delih zaradi kabotaZze ali jih ta Se poslabsa, kot na primer obcutno povecanje
ponudbe nad povprasevanjem ali ogrozitev finan¢ne stabilnosti ali prezivetja znatnega Stevila
podjetij za cestni prevoz tovora, o tem obvesti Komisijo in druge drzave ¢lanice in jim
priskrbi vse potrebne podatke. Na podlagi teh podatkov lahko drzava ¢lanica, da bi ponovno
vzpostavila normalno stanje, zahteva od Komisije delno ali popolno odlozitev uporabe ¢lena 1

uredbe.

Komisija preuc¢i razmere na podlagi podatkov, ki jih priskrbi zadevna drzava ¢lanica in v roku
enega meseca od prejema zahteve odloci ali je potrebno sprejeti zascitne ukrepe. Uporabi se
postopek iz drugega, tretjega in Cetrtega pododstavka odstavka 3 ter odstavki 4, 5 in 6 ¢lena 7
uredbe.

DrZava cClanica iz prvega pododstavka zgoraj lahko v nujnih in izjemnih primerih odlozi

uporabo ¢lena 1 uredbe in o tem naknadno poda Komisiji utemeljeno uradno obvestilo.
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(e) Dokler se ¢len 1 uredbe ne uporablja v smislu odstavkov od (a) do (c) zgoraj, lahko drzave
¢lanice urejajo dostop do storitev notranjega cestnega prevoza tovora s postopno izmenjavo
dovoljenj za kabotazo na podlagi dvostranskih sporazumov. To lahko vklju¢uje moznost

popolne liberalizacije.

()  Ucinek uporabe odstavkov od (a) do (d) ne povzroci bolj restriktivnega dostopa do storitev

notranjega cestnega prevoza od tistega, ki obstaja na dan podpisa Pogodbe o pristopu.

4. 31996 L 0026: Direktiva Sveta 96/26/ES z dne 29. aprila 1996 o dovoljenju za opravljanje
dejavnosti cestnega prevoznika v tovornem in potniskem prometu ter o medsebojnem priznavanju
diplom, spric¢eval in drugih dokazil o formalni usposobljenosti za uveljavljanje pravic teh
prevoznikov do ustanavljanja prevoznih podjetij v domacem in mednarodnem prometu (UL L 124,

23. 5. 1996, str. 1), kakor je bila nazadnje spremenjena z

— 31998 L 0076: Direktivo Sveta 98/76/ES z dne 1. 10. 1998 (UL L 277, 14. 10. 1998, str. 17).

Do 31. decembra 2006 se ¢len 3(3)(c) Direktive 96/26/ES ne uporablja v Litvi za prevoznike, Ki

opravljajo izklju¢no notranji cestni prevoz tovora in potnikov.
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Razpolozljiva sredstva in rezerve teh podjetij bodo postopoma dosegle minimalne stopnje iz tega

¢lena v skladu z naslednjim razporedom:

1.

do 1. januarja 2004 morajo imeti podjetja razpolozljiva sredstva in rezerve v visini vsaj 3000
EUR na rabljeno vozilo ali 150 EUR na tono maksimalno dovoljene teze vozil za cestni
prevoz tovora, ki jih uporablja podjetje, ali 150 EUR na sedez vozil za prevoz potnikov, ki jih

uporablja podjetje, katerakoli je nizja;

do 1. januarja 2005 morajo imeti podjetja razpolozljiva sredstva in rezerve v visini vsaj 5000

EUR na vozilo.

OBDAVCITEV

31977 L 0388: Sesta Direktiva Sveta 77/388/EGS z dne 17. maja 1977 o usklajevanju

zakonodaj drzav Clanic o prometnih davkih - Skupni sistem davka na dodano vrednost: enotna

osnova za obdavcitev (UL L 145, 13. 6. 1977, str. 1), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

32002 L 0038: Direktivo Sveta 2002/38/ES z dne 7. 5. 2002 (UL L 128, 15. 5. 2002, str. 41).
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Za uporabo Clena 28(3)(b) Direktive 77/388/EGS lahko Litva, dokler se ne izpolni pogoj iz ¢lena
28(4) Direktive ali dokler se ista oprostitev uporablja za katerokoli sedanjo drzavo ¢lanico, kar
nastopi prej, ohrani oprostitev davka na dodano vrednost od mednarodnega prevoza potnikov iz
tocke 17 Priloge F direktive.

2. 31992 L 0079: Direktiva Sveta 92/79/EGS z dne 19. oktobra 1992 o priblizevanju davkov na
cigarete (UL L 316, 31. 10. 1992, str. 8), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 32002 L 0010: Direktivo Sveta 2002/10/ES z dne 12. 2. 2002 (UL L 46, 16. 2. 2002, str. 26).
Z odstopanjem od ¢lena 2(1) Direktive 92/79/EGS lahko Litva do 31. decembra 2009 prelozi
uporabo celotne minimalne troSarine na drobnoprodajno ceno (vklju¢no z vsemi davki) za cigarete

najbolje prodajane cenovne kategorije, pod pogojem, da Litva med tem obdobjem postopno

prilagodi svoje trosarinske stopnje celotni minimalni trosarini iz direktive.
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Brez poseganja v ¢len 8 Direktive Sveta 92/12/EGS o splosnem reZzimu za troSarinske izdelke in o
skladiS¢enju, gibanju in nadzoru takih izdelkov' in po tem, ko obvestijo Komisijo, lahko drzave
¢lanice, dokler se uporablja zgornje odstopanje, ohranijo iste koli¢inske omejitve za cigarete, ki se
jih brez placila dodatne troSarine lahko vnasa na njihova ozemlja iz Litve, kot se jih uporablja za
uvoz iz tretjih drzav. Drzave Clanice, ki uporabljajo to moznost, lahko izvajajo potrebne preglede,

pod pogojem, da ti pregledi ne prizadenejo pravilnega delovanja notranjega trga.

9. ENERGETIKA

31968 L 0414: Direktiva Sveta 68/414/EGS z dne 20. decembra 1968 o obveznosti drzav ¢lanic
EGS glede vzdrzevanja minimalnih zalog surove nafte in/ali naftnih derivatov (UL L 308, 23. 12.

1968, str. 14), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

— 31998 L 0093: Direktivo Sveta 98/93/ES z dne 14. 12. 1998 (UL L 358, 31. 12. 1998,
str. 100).

! UL L 76, 23. 3. 1992, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo Sveta

2000/47/ES (UL L 193, 29. 7. 2000, str. 73).

AA2003/ACT/Priloga IX/sl 2830



Z odstopanjem od ¢lena 1(1) Direktive 68/414/EGS se minimalna raven zalog naftnih derivatov do
31. decembra 2009 ne uporablja za Litvo. Litva zagotavlja, da minimalna raven zalog naftnih
derivatov za vse kategorije naftnih derivatov iz ¢lena 2 ustreza najmanj naslednjemu Stevilu dni

povpreéne dnevne domace porabe, kot je opredeljena v ¢lenu 1(1):

49 dnem do dne pristopa;

- 56 dnem do 31. decembra 2004;
- 63 dnem do 31. decembra 2005;
- 69 dnem do 31. decembra 2006;
- 76 dnem do 31. decembra 2007;
- 83 dnem do 31. decembra 2008;

- 90 dnem do 31. decembra 2009.

10. OKOLIJE

A.  KAKOVOST ZRAKA

31994 L 0063: Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 94/63/ES z dne 20. decembra 1994 o
nadzorovanju emisij hlapnih organskih spojin (HOS) pri skladiS¢enju bencina in njegovi distribuciji

iz terminalov do bencinskih servisov (UL L 365, 31. 12. 1994, str. 24).
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. Z odstopanjem od ¢lena 3 in Priloge I Direktive 94/63/ES se zahteve za obstojeCe naprave za

skladiS¢enje v terminalih v Litvi do 31. decembra 2007 ne uporabljajo za naprave za

skladiScenje s koli¢ino preto¢enega bencina manjSo ali enako 50 000 ton/leto.

. Z odstopanjem od ¢lena 4 in Priloge II Direktive 94/63/ES se zahteve za polnjenje in praznjenje
obstojecih premicnih rezervoarjev v terminalih v Litvi do 31. decembra 2007 ne uporabljajo za

12 terminalov s koli¢ino preto¢enega bencina manjSo ali enako 150 000 ton/leto.

. Z odstopanjem od ¢lena 5 Direktive 94/63/ES se zahteve za obstojece premicne rezervoarje v
terminalih ne uporabljajo v Litvi do 31. decembra 2005 za 140 avtocistern in 1900 Zelezniskih

cistern.
. Z odstopanjem od ¢lena 6 in Priloge III Direktive 94/63/ES se zahteve za polnjenje obstojecih

naprav za skladis¢enje na bencinskih servisih ne uporabljajo v Litvi do 31. decembra 2007 za

bencinske servise s koli¢ino preto&enega bencina, ki je manjsa ali enaka 1000 m*/leto.
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B. RAVNANJE Z ODPADKI

31994 L 0062: Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 94/62/ES z dne 20. decembra 1994 o
embalazi in odpadni embalazi (UL L 365, 31. 12. 1994, str. 10).

Z odstopanjem od ¢lena 6(1)(a) in (b) Direktive 94/62/ES Litva doseze cilje glede predelave in
recikliranja za sledece embalazne materiale do 31. decembra 2006 v skladu z naslednjimi vmesnimi

cilji:

— recikliranje plastike: 10 % po tezi do dne pristopa in 15 % za leto 2004;
— recikliranje kovin: 10 % po tezi do dne pristopa in 15 % za leto 2004;
— skupni delez recikliranja: najmanj 25 % po tezi za leto 2004;

— skupni deleZ predelave: 21 % po tezi do dne pristopa, 32 % za leto 2004 in 37 % za leto 2005.

C. KAKOVOST VODE

31991 L 0271: Direktiva Sveta 91/271/EGS z dne 21. maja 1991 o ¢iscenju komunalne odpadne
vode (UL L 135, 30. 5. 1991, str. 40), kakor je bila spremenjena z:
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—31998 L 0015: Direktivo Komisije 98/15/ES z dne 27. 2. 1998 (UL L 67, 7. 3. 1998, str. 29).

Z odstopanjem od ¢lenov 3, 4 in 5(2) Direktive 91/271/EGS se do 31. decembra 2009 zahteve za
zbiranje, odvajanje in ¢is¢enje komunalne odpadne vode ne uporabljajo v celoti v Litvi v skladu z

naslednjim vmesnim ciljem:

— do 31. decembra 2007 se doseze upostevanje ¢lenov 4 in 5(2) direktive za obmocja poselitve

(aglomeracije) s populacijskim ekvivalentom vec¢ kot 10 000.

D. NADZOR NAD INDUSTRIJSKIM ONESNAZEVANJEM IN OBVLADOVANIJE
TVEGANJA

32001 L 0080: Direktiva 2001/80/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2001 o
omejevanju emisij nekaterih onesnaZeval v zrak iz velikih kurilnih naprav (UL L 309, 27. 11. 2001,

str. 1).

Z odstopanjem od ¢lena 4(3) in dela A Priloge 1V in VI Direktive 2001/80/ES se do 31. decembra
2015 mejne vrednosti emisij za zveplov dioksid in za duSikov oksid ne uporabljajo v Litvi za
naslednje kurilne naprave: Kombinirano toplarno in elektrarno CHP-3 Vilna, Kombinirano toplarno

in elektrarno Kaunas ter Kombinirano toplarno in elektrarno Mazeikiai.
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Med prehodnim obdobjem skupne emisije zveplovega dioksida in duSikovega oksida pri
proizvodnji elektrike iz Litovske termoelektrarne, Kombinirane toplarne in elektrarne CHP-3 Vilna,
Kombinirane toplarne in elektrarne Kaunas in Kombinirane toplarne in elektrarne Mazeikiai (brez

proizvodnje toplote in drugih virov) ne presegajo naslednjih zgornjih mej:

—  2005: 28 300 ton SO, /leto; 4 600 ton NOy /leto
— 2008: 21 500 ton SO, /leto; 5 000 ton NOy /leto
— 2010: 30 500 ton SO /leto; 10 500 ton NOy /leto
— 2012: 29 000 ton SO, /leto; 10 800 ton NOy/leto.

Do 1. januarja 2007 in ponovno do 1. januarja 2012 Litva Komisiji predlozi azuriran nacrt, vkljucno
z investicijskim nac¢rtom o postopnem prilagajanju preostalih neustreznih naprav, ki jasno opredeli
faze uporabe pravnega reda EU. EU meni, da bo zaradi pri¢akovanega splo$nega gospodarskega
razvoja v Litvi, iz njega izhajajoce moznosti za financiranje nadaljnjih naloZb Se preden so
nacrtovane, ter predvidenih sprememb na energetskem podroc¢ju mozno nadaljnje zmanjSanje emisij
na enoto proizvedene elektrike. EU torej pri¢akuje, da nacrta zagotovita nadaljnje zmanjSanje
emisij, predvsem emisij v obdobju od 2012 do 2015, na raven, ki je bistveno niZja od zgornjih

vmesnih ciljev.
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Ce Komisija, predvsem ob upostevanju u¢inkov na okolje in potrebe po zmanj$evanju izkrivljanja
konkurence na notranjem trgu zaradi te prehodne ureditve meni, da ti nacrti ne zadostujejo za
doseganje teh ciljev, o tem obvesti Litvo. V naslednjih treh mesecih Litva sporoci ukrepe, ki jih je
sprejela za doseganije teh ciljev. Ce nato Komisija po posvetovanju z drzavami ¢lanicami meni, da ti
ukrepi ne zadostujejo za doseganje teh ciljev, uvede postopek za ugotavljanje krsitev iz ¢lena 226

Pogodbe ES.
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